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GB. The Tribal class, or Afridi class, were a class of destroyers built for the
Rayal Navy, Royal Canadian Navy and Royal Australian Navy that saw service
in World War Il Originally conceived as a failed design for a light fieet cruiser,
the Tribals evolved into fast, powerful destroyers, with greaster em[fhams on
ﬂuns over tarpedoes than previous destroyers, in response to new designs by
apan, Italy, and Germany. The Tribals were well admired by their crews and
the public when they were in sepvice due to their auwen often becoming symbols
of prestige while in service.As some of the oyal Navy's most modern afy
powerful escort ships, the Tribal class served with distinction in ageriyal
theatres of World War Il.The Rayal Navy [p!aced an order for seven Imnals on
10 March 1936, with a second group of nine Tribsls ordered on S=iufieir
twao fiotillas' worth of ships. The anal Australian Navy and Royal Cadadian Navy
both ordered a flotilla of Tribals. The eight Australian ships were te.bs built in
Australian shipyards. Three were completed, two in 1942 anrdane in 1845,
but the rest were cancelied. The Canadian order was for four s7.0s from British
yards in 1940 (completed in 1942 and 1943) and another foult-ar Canadian
Eards at Halifax in 1942, The latter were not complet=d GAatinaiter the war,
etween 1937 and 1945, twenty-seven Tribals were built:As come of the Royal
Navy's most modern and poweriul escorts, they were widely c=aloyed in World
War I, and served with great distinction in nearly all theatres of war. The Tribals
were often selected for s?gmal tasks and as a result, losses were heav% with
12 of the 16 Royal Navy Tribals sunk, as well as one Canadian ship.The Tribals
were so much larger and differed so much from other British destroyers in
service.
Wartime modifications: _ _
The Royal Navy equipped the Tribal class with a comparatively hea
armament; all eight 4.7in guns could engage aircraft with predicted fire using
the FKC mm(ln_uten and thus provide a powerful augmentation to the battle-fieet's
AA defence. The close range AA armament of a quad 2pdr and twa quad Vickers
machine guns was 8 marked advance over previous destroyer classes and
heavier than most other nation's close range destroyer armament in 1938.
However, prewar, the Royal Navy assumed that destroyers would be actin
mainly as escorts for the battle-fleet, and would not be the primary focus o
aerial attack. Events soon showed that destroyers often functioned independently
and s0 hecame the main target of Luftwaffe attack, especially by dive bombers.
After the loss of Afridi and Gurkha, the remaining ships were taken in hand to
improve the situation. Each ship's X' turret, which held a 4.7-inch (120 mm)
maunting, was removed and replaced %V a twin 4-inch (100 mm] gun BF Mark
XVl on the mounting HA/LA Mark XIX. (2] The mainmast was cut down and the
rear funnel was lowered to improve the arcs of fire for the anti-aircraft weapons.
As they became available, the mare effective 20 mm Oerlikon guns were added,
at first adding to and eventually replacing the 0.5 in (13 mm) machine guns.
Depth charge Storage was also increased, from 30 ta 46 charies, Furthermare,
the class initially had problems with lesks in feedwater tanks. this was traced
to issues with the turbine blades caused by structural stress when steaming
at high speed in rough weather.By 1944, the four surviving British Tribals were
gwen a tall lattice foremast to carry Radar TyC[JE 293 target indication and Tyrpe
31 air warning, with Type 285 radar added to the rangefinder-director. The
first two Canadian built Tribals, Micmag and Nootka, were armed with the then
standard armament of thres 4.7-inch (120 mm) twin mountings and a single
twin 4-inch (100 mm) mount, with the 4.7-inch (120 mm] mounts being given
improved A.A. fuze setters while the last two Canadian built Tribals were
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aaunted wich eight GF 4-inch Mk XVI naval guns with R.BC.. and four to six

Eaiecs 40 mm guns 8s standard, along with 3 Mk VI Director
rost=mar modifications )
westanar, survivors of the class met different fates: Royal Navy Tribals were
retied by the 1350s, while Tribals in service with the Australian and Canadian
Nev 2s continued in service, with many refitted as anti-submaning destmdyers.Ihe
British-built, Canadian Tribals landed their 4. 7-inch (1 20 mm) guns, and received
a0air of QF 4-inch Mk XVI naval guns in twin mounts in the 'A' and ‘B positions
instead, improving anti-aircraft capabilities, a pair of Squid mortars for anti-
submarine warfare,and a twin 3 inch/50 Mark 3dq|.m on the X' position as an
anti-gircraft weapon. Sensors were also upgraded far their new roles, and as
refitted, Canadian Tribals continued to serve until the 1860s.Two of the
Australian Tribals, Arunta and Warramunga, were modernised durin the early
Us. The aft-mast 4, 7-inch (120 mm]dgun mounting was remaved, with the
space modified to accommodate & Squid anti-submarine mortar, New sanar
and radar units were fitted, and radar mast with a stranger lattice structure,
0. Die Tribal-Klasse waren gine Gruppe von sechzehn Zerstérern, die vor dem
Zweiten _ Weltkrieg fir  die Royal Nam _gebaut  wurden.
Nach der Tribal-Klasse van 1905 erhielt die britische arine die zweite Gruppe
von Schiffen, die nach Volksstammen benannt waren, denen besondere
soldatische Tugenden nachgesagt wurden. Am 10. Marz 1936 wurden die
ersten sieben Einheiten in Auftrag gegeben; im Juni desselben Jahres folgten
neun weitere Bestellungen. Alle “liefen im Jahr 3/ vom Stapel. Die
Indienststellung des ersten Schiffes HMS Afridi (FO7) war im Mai 1938. Wegen
diverser Anderungen der Bewaffnung wahrend der Ausriistungsphase wurden
sechs Schiffe erst 1939 abgeliefert als letzter Tribal-Zerstorer kam die HMS
Punjabi (F21) Ende Marz 1939 zur Royal Navy. .
Weitere acht Einheiten erhielt die Royal Canadian Navy: drei Schiffe wurden
von der Royal Australian Navy in Dienst gestellt.

PL.Niszczyciele typu Tribal — seria br'yty&skich niszezycieli z okresu Il wajny
swiatowe|, sktadajaca sie z 27 jednostek — 16 zbudowanych dla brytyjskiej
Royal Navy,B dla marynark kanadyskie) | 3 dla australijskie). Wehodzity da shizby
od 1938 roku | ‘b%iy intensywrie uzywane podczas wojny, w trakcie ktdrej
utracono 13 z nich. Byly jednymi z na;srlm_e;! uzbrojonych okretdw w swojej
Kiasie; Kasyfikuje sie je takze jako wiellie niszezycieie. W marcu 1936 zatwierdzono
projekt | 2amadwiono pierwsze 7 okr‘etowﬂtrzrm.a one nazwy od wojowniczych

lemion i luddw, Etdwme zamreszkuchth kolonie brytyjskie (Afridi, Gurkhowie,

aorysi, Mohawkowie, Nubijczycy, Zulusi, Aszanti, Beduini, Eskimos!. Mashana,
Matabele, Pendiabczyc%. Sikfiowie, Somalowie), a panadto Kozakdw ( Cossack”]
I Tatarow [ Jartar?, stgd caly typ nazwany zastat Iribal (ang.
plemienn "l.Steuke pod budowe dwéch pierwszych niszczycieli HMS , Afridi"
i ,Cossack” Bclozcnq 3 czerwea 1936, wodowano je takze jako pierwsze 8
czerwea 193/. Jako pierwszy do stuzby wszedt , Afridi” 3 maja 1938, pozostale
okrety ukoriczona do marca 1938 Niszczyciele ty%u Tribal zaméwity nastepnie
takze dominia brytyjskie — w 1939 Australia, a w 194 Kanada, Budowa okretow
australiskich przeciagata sie, m.in, na skutek koniecznoscl dostaw czesci z
Wielkiej Brytanii i dwa z nich weszhy do stuzby w 1942, a trzeci dopiern w 1945
[poczatkowo nazwany  Kurnai®, w 1944 przemianowany na HMAS | Bataan”,
ﬁ’ko |e_d5ny nie noszac nazwy ludu), Czterg kanad\yﬂ‘skle okrety, budowane w

ielkej Brytanil, weszly do shuzby w latach 1942-194  Gztery dalsze budowane
w Kanadzie weszly do stuzby juz po waojnie.
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UK: Please note the ericlosed safety advice and keep safe for later reference. AL Nummering van ondierdelen
[: Beiliegenden Sicherheitstext beachten und nachschlagebereit halten. ESPNumeracion de las piezas
PL: Stosowad sie do zatacaonej karty bezpieczeristwa | miec ja stale do waladu, PORNumeragao das pecas
F: Respecter les consignes de sécurité ciointss et les conserver & portée de main. [Numerazione delle parti
NL; Houdt u aan de bijgaands veiligheidsinstructies en hou deze steeds bij de hand, SNumrering av defar
E: Qbservar y siempre tener a disposicion este texto de sequridad adjunto. FINNumerointi osien
|. Sequire e avvertenze di sicurezza allegate & tenerle a portata di mano, DEN.Nummerering af dele
P: Ter em atencao o texto de sequranqa anexo e quarda-lo para consufta, NOR Nummerering av deler
§: Beakta bifogad sakerhetstext och hall den beradskap, GRH apiBunon tuy tjinuétay
FIN: Huomioi ja sailyta ohelset varoitukset, TUR Pargatann Numaralandirma
DK: Overhold vediagte sikkerhedsanvisninger og hav dem ligaende i narheden. HSzamagasa alkatrészek
N: Ha allti vedlagt stkkerhetstekst klar b bruk. Sk Clslovanie dieloy
RUS: Cofinngars npuaragssibt TeKCT 110 TeXHMKe EE30NaCHOCTH, XDARMT 310 BIEAKO OCTYIHOM MecTe Rum Numerotarea pieselor
GR Npoakre 1 awnupve unobeitel nopalea ko auhatre 1 To1waTe va T éxgTe ndvia o Siaokr oac BULHomepupase 4a wacrit
TR: Ekteki guveniik talimatlanting dikate aliip, bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz. UAHymenaus yacy

(7 Dbejte na prilozeny bezpaénostni text a méjte jef pripraveny na dosah.

H: A mellékelt biztonsdgi szoveget vegye figyelembe & tartsa fellapozasra keszen!

SLO: Prilotena vamestna navodila izvajajte in jih hranite na vsem dostopnem mestu,

Rum.Va rugam sa retineti sfaturi de sigurantd inchisa s pastrati in conditil de siguranta penitru referintd ulterioar3,

BUL Mons, 0BbpHeTe BHitMaHUeE Ha NDHNOKEHATA CHBETY 14 BEIONACHOCT 1 €& a3 32 NO-KbCHA CNDABKa,

UA 38eprith yBary, Lwo [0farThC DeKoMeH/a1Y 3 Ge3nexn Ta 0TPIMYBATRCA BesriedHol BR RORANGIIORD BUKODICTaHHA.
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Royal Australian Navy:RAN
Bataan (ex-Kurnaj) 191,Cockaton
25 May 1945, Sold for scrapping 1958
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E Her Majesty Ship 'Sikh'FB2 Alexander Stephen & Sons,

Linthouse, 12 October 1938.
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4y "Triblal*Class Ships:

di'F07" Vickers Armstrongs,3 Ma
it 3 May 1940 to aircraft attack o
Norway

hanti'F51" Denny & Brothers,21
r 1938 i
icrapping, 12 April 1949

irkha'F20 Fairfield Shipbuilding &
ng Com-

ran,21 October 1938

\pril 1940, to aircraft attack off
r,Norway

ari,F4 Fairfield,2 January 1939,
‘ebruary 1942 to aircraft in Grand
Valletta, Malta

shona F59 Vickers Armstrongs,28
338.Lost 28 May 1941 to aircraft
mﬁthwest of Ireland during the
chase

ohawk,F31.John |. Thornyeroft &
. Woolston,7 September 1938,
April 1941, torpedoed by Itafian
V-class destroyer Luca Tarigo

ljabi,F21,5c0tts,29 March 1939
gy 1842, rammed by King George V

u

Stephen,7 September 1938.Lost
mber 1942 to aircraft off Tobruk
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¥ UK IMPORTAuews wnu inalevers wnd inaleNT INFORMATION
CONCERNING THIS KIT:

1.Toy not suitable for children under 3 years, Small parts may be
swallowed or inaled.

2Kt may contain parts with sharp edges which are necessary to
build &n exact to scale modal.

3.Care should be taken when using tools and modelling knives as thes
can cause personal injury.

4 Never use glue and paint near open fire.

5.0pen window for fresh air glue or paint in in use. Be sure

to close csp kightly on glue and paint after use and keep them
hidden fram sun light and away from reach of chidren . Glus and
mast of paints contain velatile salvent which is harmful to health

if inhafted too much.Oo ot inhale solvent intentionally,
B.WARNING:Paints recommended for use with this kit are for adult
modeliers aniy.

7.Please retain this address for future reference

" ) WICHTIGE INFORMATION ZU DIESEM BALISATZ:

1.Nicht geeignet filr Kinder unter 3 Jahren wegen Vorhandensein
von Keinteilen,

2 Bausatz kann spitze Kanten aufweisen, die fir eine madellgetreue
Nachbildung notwendig sind

3 Vorsicht im Umgang mit Werkzeugen und Madellbaumessern, da
diese Verletzungen verursachen kinnen.

4.Handhaben Sie die Kiebestott und Lackfarben niemals in der Nehe
von offnen Flammen,

5.Mit. Klebemitte! sparsam umgehen und wehrend des 2usammenbaus
fur ausreichende ventilation sorgen.

BACHTUNG:Die fiir diesen Bausatz empfohlenen Farben sind fiir
Kinder nicht geeignet.

7 Behalten Sie die Herstelleradresse fiir evetuelle Reklamationen.
" | INFORMATIONS IMPORTANTES CONCERNANTCE KIT:

1.Jauet ne convenant, pas aux enfants de moins de 3 ans. Le petites
pIECes puorTaient etre avaldes ou inhaldes.

2 Présence d'extrémités en point servant au montage du modsls
3l'assemblage de ce kit requierent de I'outillage, en perticule- sy
coteaix de modélisme. Manier ces dernier avec précauti(is. pour
eviter toute blessure,

4N'utiiser que de I'adhésif plastique et du vernis Déchirerar ieter
les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger oauhésif Dydu
vernis prés d'une flamme.

3.Utiiser le ciment avec modération et bien ventiler la pigre pendant
BATTENTION:Les peintures recommeandées /gouisce it sont
uniquement destinées aux adultes.

7.Gartlez cette adress pour référence filsine

P £5P INFORMACION IMPORTANTE SCOREESTAVAQUETA:
1.Juguete no apto pare menores de 3 3hos. s Wertes pegquerias
padrign ser ingeridas o aspiredas.

2 Presencia de extremidedes apuniadas funcionales al montaje del
modelo mismo.

3Tenge cuidado al utilizar las heseamibdias y cuchilas de trabsjg, ya
que pueden causarle dafos persofisis

4.No emplee nunca cemante 7 ptlara cerva de flamas.

Usare I'adesivo moderatamisste & vantiare benel ambiente durante
la costruzione,

SATENCION: Las spintdeas~reoivendadas para esta magueta son
solo para modelistasacultos,

6 Conservar la pressateiiceclion para futuras referericias,

- | IMPORTA'T INSCRIVAZION! SU GUESTO KIT:

1 Giocattolo nir, adsetiil ai minori di 3 annile piccole part
potrebbero saserali@nice o aspirate.

2 Prectzd A vsteemita appuntite funzionali all'assemblaggio del
madello Si9sen.

3.Fare attensdhs se usate attrezi e lame per i montaggio ad
evitare ferite,

4.Non usere mai I'adesiva o la vernice vicine ad una fiamma.
5.Utilice suficente adhesivo y ventile bien la habitacion durante

la construceion

BATTENZIONE: | cofori reccomandati per questo kit song solo
per modeflisti adulti.

5 Conservare il presente indirizzo per future referenze,

P L BELANGRIJKE iINFORMATIE AANGAANDE DIT MODEL:
1.5peelgned miet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. De Keine
stukjes kunnen ingeslikt of opgesnoven worden.

2.Er zijn vaor de montage van dit model functionele puntige witeingen,

d Vaorzichtigheid is gewenst bij het gebruik van geresdschap en
hoobymessen ter voorkoming van [etsel.

4:WAARSCHWING: Modelbouwverf zaals sangegeven voor dit model
is aleen geschiks voor gebruik door volwassenen,

5 Behound dit edres voar toskemsig gebruik.

P POR INFORMACAD IMPORTANTE SOBRE ESTE KIT:

1.Ndo é recomentado & criangas com idade inferior a 3 anos.

2 Presence de pontas agugadas que servem para a montagem do
madelo

3.Recomendsmos muita cuidade no uso de ferramentas e obigctos

cortantas pois podem causar acidentes pessoais,

4ATENGAQ: As tintas recomendadas para este kit s sémente para
uso de adultos

3.Conserve este enderego pana futuras rafarencias.

P 5 VIKTIG INFORMATION OM DENNA BYGBSATS:

1. Vet noga att [dse ach helt firstd instruktionsbaken innan du bénjar
eygga din byggsats. (Instruktionsboken medfalier byggsetsen.

2.Vid byngandet sy denna modell anvands knivar och andra verktyg.
Var firsikting wid anvandandet av dessa for att undviks personska-
dar.

3.Nar du fossar plastdelarna frén giutramen kan det uppstd vassa
eller ojimna xanter, J&mna till dessa med fil eller sandpapper,
4Vissa delar & IGstagbara och dérfor médste barn under 36
ménader hélas under uppsikit. De fir inte tildtas stt stoppa |
munnen ndgra som helst delar som faljer med denna byggsasts
S.Fett eller smorjmedel, som kan medfole denna byggsats, fr g
inandas eller svalias, Akta dgonen.

B. Detta dokument: skall sparas som referens. Innehdller uppgitter om
ECC tillverkaren och motsvarande uppgifter om importéren.
7.VARNING: Farger som rekommenderss till denna byngsats &r
avsedda endast for vuxna modellbygoare.

0= H E| OLVASNI ES BETARTANIA:

1.A4tek nam adhatd 3 éven aluli kicsiknak, mert lenyelhetik Vegy
leszippanthatidk a kis részeket. )

2.A modeflen az Bsszedllitashoz sziikséges vegzodések taliihatok.
3.Amennyiben az ossezedlitdshoz sles eszkizoket haszndl, vigydzzon,
hogy meg ne sértse magét!

4 Az tssezedlitéshoz javesolt srineket cak felndtteknek sjdnliuk.

5 Kénjiik, hogy o rizze mieg ezt & cimet. tovabbi hivatkozés célidbel

e HN, TARKEITA TIETOJA KOSKIEN TATA RAKENNLISSABAA!
TJutustu  tarkoin  rakennussarjan rakennusohjeeseen  enrnen
rekentamisen aloittamista Terdvid  tydkalua  ja  veitsia
kilytettaessd on noudatettava eryistd houlelisuutta tapaturmien
valttamiseksi Irroitettaesse  mouviosia  valursngoists  sasttas
katksisukohtaan j3dda sarmid. Nimd on poistetteva villalla tai
hiomapaperilla ~ houlefiisuutta noudattsen Sailyta sarjas  alle
s-vautiaiden lasten ulottumattomissa silld jotkut pienet osat
voidasn irroittaa. Ald enna lasten missién olusuhteissa koskettea
welelli tai imed mettall- tai sihkoosia.Voiteluaingita (vaseliini,
vaiteludlly ym. mikéli sariassa mukana), e sea melld eiké misssan
tapaukssesss padstid suuhun tai simiin Sailyta tdmd phjelehtinen
mehdallista tarvetta silmallapitaen, silld se siséltds ECC-yhtymiin
nimen ja osoitteen jolls an vastaavat tiedot mashantuojasta.

2 VARDITUS: Ohjeessa sousitellut  maslic ovat  vain
aikusille mallinrakentajille tarkoitettuja.

- PLPR7ECTYTAC | ZACHOWAC;

1.Zahawka nie jest przeznaczona dia dzieci ponize) 3 lat ze wegledu n
male czesci,

2 Zabawka moze zawierac czésel 7 ostrymi krawedziami-jest to koniecme
do dokladnego odwzorowsnia modely w skali.
3 Nalezy wrocic uwagé na moziiwose odnigsienia obrazen w przypadku
uzywania ostrych narzéda podezes mantazu,
4 Uwaga:Farby rﬂflmne do malowania tego madelu nie powinny bys
uzywane przez dzieci do lat 6
5.Zachowsj instrukeje dia przysztych referenci
W (7 CTETE A USCHOVEJTE
. Hracka nenf vhednd pro deti do 3 let, protoze by mohly spolkriout
neba vdechnout male casti.
2.U modelu se nachazi spicaté okraie nutng k sesta veni semotného
modelu
3.Pauzivéta (i k sestrojeni ostré néstroje @ capels, dejte pozor, abyste
se neporanili.
4.8 lepidiem & barvami pracuj v dobre vetrané mistnosti-otevri

oKno,

3.Barvy, ktere deporucuieme pro tento soubor jsou ucreng jenom
dospelym modeldrum,

B Uchoveite tuto edresu k pripadnym budoveim referencim.

M PYCCKM. Bammas WHGOPMAaLMA, KaCaioWanca 3Tors
KOMIMIEK T,

1 Mrpyuwika He NOAXOAWT ANA AETeH B Bo3pacte Ao 3 het Menkwe
ASTANN MOCYT BbITh NPOTAOUSHE! UNW BIBIXGHWNA.

2.Mogeine MOMET CORERkATS BTN C OCTPHIMK KDAAMY, KOTOPSIE
HEOBXOAMMB! 41 COBRAMI TOYHOTO MACILTAGUPORAHMA MOAE N,
3.Crepyet cobMogaTh OCTOPOKHOCTS NP KCNENLIOBAHMN
VHCTRYMEHTOR MOAENNDOBAHIA 1 HOMM TAK KAK ITO MOKET
APHBECTV K TPaBMe.

4NPELYNPEMAEHWME: Kpacku pexoMeHnosansmnsie AR MCNONE-
JORAHMA C 3TUM KOMINENTA 4R BIPOCTBIX MOASNBERL TORLKO.
STlomanyicTa, COXPAMITE 3TOT AAPEC KR CTPIBOK B ByayLLEm,

P Jap. o L CERD SHEOTRRAT £,

1. HMEE BB E TL R RAORAE DDA THSHATTEASTFAL,
2 ERMCBRUTY I AF Y 2 HEO LA G BB AL,

3. BANPREOEAD I LAOL TRIBTT T,

Ak (TR BRI HEAIL TR £t A,

Kit 5-95 Missing Parts No

I:Hl Made for OLYMP AIRCRAFT Radostaw  Maleszka
SARBINOWSKA Ser27/19,54-318 WROCLAW, POLAND

Stamp of the shop selling Mastercraft kits:
Pieczatka skiepu sprzedajacego modele Mastercraft:




